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1.   EXT. STREET - DAY. ; EXT. ถนน - กลางวนั 

Windy. Jil’s walking down the street, carrying his 
personal camera to shoot surroundings. 

ลมพัดเบาๆขณะทีจ่ลิเดนิไปตามถนนพรอ้มถอืกลอ้งสว่นตวัเพือ่ถา่ยภาพสภาพแวดลอ้ม 

JIL (V.O.) 
You haven’t answered my 
question. 

พีย่งัไมไ่ดต้อบคำถามผมเลยนะครับ 

2.   INT. OFFICE - DAY. - INT. ออฟฟิศ - กลางวนั 

Mei is walking in the office’s hallway. 

เมยก์ำลงัเดนิอยูใ่นโถงทางเดนิของสำนักงาน 

MEI (V.O.) 
Have you forgotten how old 
I am? 

นอ้งลมืไปแลว้เหรอ วา่พีอ่ายเุทา่ไร 

3.   EXT. STREET - DAY. ; EXT. ถนน - กลางวนั 
Mei and Jil walked on the tree-lined and sunny path, they 
walked silently but gently and happily 

เมยแ์ละจวิเดนิบนเสน้ทางทีม่ตีน้ไมเ้รยีงรายและมแีสงแดดสอ่งถงึ พวกเขาเดนิอยา่ง
เงยีบๆอยา่งออ่นโยนและมคีวามสขุ 

4.  EXT. OFFICE ROOFTOP - EVENING OR SUNSET. ; EXT. สำนกังานบน
ช ัน้ดาดฟ้า - ตอนเย็นหรอืพระอาทติยต์ก 

Mei emotionally looks at the city.  

เมยม์องออกไปทีเ่มอืงดว้ยความรูส้กึกงัวลตา่งๆ 

MEI (V.O.) 
People say women at this 
age are not young anymore. 

บางคนชอบบอกวา่ ผูห้ญงิอายขุนาดนี ้
ไมใ่ชเ่ด็กแลว้นะ 

5.   EXT. INTERNS' FAREWELL PARTY, VENUE LOBBY – NIGHT. EXT. งาน
เลีย้งอำลาของผูฝึ้กงานทีล็่อบบี ้– กลางคนื 



Mei takes her hand back from Jil’s, avoiding eye contact. 

เมยร์บีสะบดัมอืออกจากจวิและหลบสายตาของเขา 

JIL 
As long as you look at me 
and your feelings. 

ตราบใดทีพ่ีม่องมาทีผ่มและทำตามค
วามรูส้กึของพี ่

JIL 
You know you were there, 
we were there. Why not 
give us a chance. 

พีม่องตรงทีค่วามรูส้กึของตวัเองนะครับ 
พีก่ร็ูส้กึแบบผมใชไ่หม ทำไมไมล่องให ้
โอกาสบา้ง 

TITLE CARD 1 -  “WILL THEY EVER HAVE A CHANCE…” 

6.   EXT. ORPHANAGE’S GARDEN/YARD - DAY. ; EXT. สวน/ลานบา้นเด็ก
กำพรา้ - กลางวนั 

Windy day. Jil secretly takes a photo of Mei when she is 
drawing. 

ในวนัทีล่มพัดเบาๆ จวิแอบถา่ยรปูเมยต์อนกำลงัวาดรปู 
 

7. INT. THE COFFEE SHOP - DAY. ; INT. รา้นกาแฟ - กลางวนั 

Jil and Mei are at the coffee shop. Mei giggles at 
something said by Jil. (But just show Mei) 

จวิและเมยอ์ยูท่ีร่า้นกาแฟ เมยห์วัเราะคกิคกักบับางสิง่ทีจ่วิพดู (โชวแ์คเ่มย)์ 

 

8. EXT. ORPHANAGE’S GARDEN/YARD - DAY. ; EXT. สวน/ลานบา้นเด็ก
กำพรา้ - กลางวนั 

MEI (V.O.) 
Your age... Young and 
free. You fall in love 
fast and out of love just 
as fast. 



อายอุยา่งพวกคณุ...ยงัหนุ่มสาว และยงั
เป็นอสิระ คณุจะตกหลมุรักอยา่งรวดเร็ว 
แตก่เ็ลกิรักอยา่งรวดเร็วเชน่กนั 

After hearing the sound of the camera shutter, Mei looks 
up from the sketch book. Mei and Jil's eyes meet. 

หลงัจากไดย้นิเสยีงชตัเตอรข์องกลอ้ง เมยก์เ็งยหนา้ขึน้จากสมดุวาดภาพ จวิและเมยส์บ
ตากนั 

MEI (V.O.) 
Like when the wind blows, 
everything’s gone with it. 

เหมอืนเวลาลมพัดผา่นไปๆมาๆ ทกุ
ความรูส้กึจะคอ่ยๆหายไปหลงัจากนัน้ 

TITLE CARD 2 -  “TO BREAK-THROUGH SOCIAL STIGMAS?” 

9. INT. JIL'S CONDO'S LIVING ROOM - NIGHT. ; INT. หอ้งน ัง่เลน่ในคอนโด
ของจวิ - กลางคนื  

Instead of looking away, Mei looks at Jil's eye with the 
emotion of figuring out something. 

แทนทีจ่ะมองไปทางอืน่เมยม์องและสบตาไปทีจ่วิดว้ยอารมณใ์นการหาบางสิง่บางอยา่ง 
 

JIL 
Put your hand in your 
heart. 

ลองเอามอืมาจับทีห่วัใจผมสคิรับ 

There is nothing to prove Jil's heart by a kiss at the 
moment. Feeling the urge to do that, Jil starts kissing 
Mei on her lips. Mei doesn’t refuse him. 

ไมม่อีะไรจะพสิจูนห์วัใจของจวิไดด้ว้ยการจบูในตอนนี ้เมือ่รูส้กึอยากทำเชน่นัน้ จวิจงึเริม่
จบูเมยท์ีร่มิฝีปากของเธอ เมยไ์มป่ฏเิสธการจบูของจวิ 

JIL 
Listen to it. You feel the 
same, don’t you? 

ลองฟังเสยีงหวัใจสคิรับ พีก่ร็ูส้กึเหมอืนผมใช่
มัย้ครับ 

ENDING TITLE - WHEN THE WIND BLOWS - COMING SOON 
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